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Peeling tools 
and spare parts
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SchŠlkopf

Kassetten

Rollenhalter

SchŠlhalter

Rolle und Achse 
der Einlauf- 

fŸhrung

SchŠlplatten

Einschubrolle

Kassetten

¥ Dieses Prospekt zeigt eine Auswahl von Werkzeugen fŸr das SchŠlen und Wellen- 

drehen aus unserem Standardprogramm. SonderausfŸhrungen, die auf spezielle 

Anforderungen abgestimmt sind, werden ebenfalls von uns geliefert. 

¥ This catalogue shows a sampling of our standard tools. We also make other 

designs for spezial applications. 
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Die Abbildungen und Beschreibungen der Druckschrift sind unverbindlich. 
Im Interesse der technischen Weiterentwicklung behalten wir uns €nderungen 
der Werkzeuge vor. 

The photos and descriptions in block capital letters are non-committal. 
For reasans of technicals research and development we reserve the right 
to proceed to technical changes of our tools.
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Bezeichnung , b l h ln a � Schneidenzahl, Cutting Edges 
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Description
mm mm mm mm mm Grad

LPUC 12 15 17 12,0 31,0 7,5 17,0 1,5 20 4
LPUC 18 20 20 18,0 37,0 12,0 20,0 2,0 20 4
LPUC 18 20 27 18,0 43,0 12,0 27,0 2,0 20 4
LPUC 18 30 20 18,0 43,0 12,0 20,0 3,0 20 4
LPUC 18 30 27 18,0 47,0 12,0 27,0 3,0 20 4
LNUC 12 15 17 12,0 31,0 7,5 17,0 1,5 20 4
LNUC 18 20 20 18,0 37,0 12,0 20,0 2,0 20 4
LNUC 18 20 27 18,0 43,0 12,0 27,0 2,0 20 4
LNUC 18 30 20 18,0 43,0 12,0 20,0 3,0 20 4

LPUC LNUC

��Auswahl beschichteter Vollhartmetall-SchŠlplatten sowie gelštete SchŠlplatten. 
��Coated inserts of solid carbide and of braized execution in various shapes.
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Bezeichnung , b l h ln a Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription
mm mm mm mm mm

DPGC 12 20 15 12,0 31,0 7,5 15,0 2,0 4
DPGC 12 20 20 12,0 31,0 7,5 20,0 2,0 2
DPGC 15 30 22 15,0 37,0 10,0 22,0 3,0 2
DPGC 18 20 17 18,0 37,0 12,0 17,0 2,0 4
DPGC 18 40 23 18,0 44,0 12,0 23,0 4,0 2
DNGC 18 20 17 18,0 37,0 12,0 17,0 2,0 4
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Bezeichnung, b l h ln a Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription

mm mm mm mm mm

DNGZ 12 15 22 12,0 31,0 7,5 22,0 1,5 2
DPGZ 12 20 20 12,0 31,0 7,5 20,0 2,0 2
DPGZ 15 30 22 15,0 37,0 10,0 22,0 3,0 2
DPGZ 18 25 33 18,0 47,0 12,0 33,0 2,5 2
DPGZ 18 30 32 18,0 55,0 12,0 32,0 3,0 2
DPGZ 18 40 23 18,0 44,0 12,0 23,0 4,0 2
DPGZ 18 60 23 18,0 47,0 12,0 23,0 6,0 2
DPGZ 25 35 44 25,0 65,0 18,0 44,0 3,5 2
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Bezeichnung , b l h ln a � alte Bezeichnung Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription
mm mm mm mm mm Grad former description

YNGZ 12 30 14 12,0 31,0 7,5 14,0 3,0 15 YNGZ 12 07 153 L 2
YNGZ 12 40 14 12,0 31,0 7,5 14,0 4,0 20 YNGZ 12 07 203 L 2
YNGZ 18 40 17 18,0 37,0 12,0 17,0 4,0 15 YNGZ 18 12 154 L 2
YNGZ 18 45 22 18,0 47,0 12,0 22,0 4,5 15 ENGZ 18 12 156 L 2
YNGZ 25 95 23 25,0 49,0 25,0 23,0 9,5 25 YNGZ 25 18 255 L 2
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YNGZ

�� SchŠlkopf und SchŠlhalter fŸr eine 
DrahtschŠlmaschine. 

�� Cutterhead and toolholder for a 
wire turning machine.
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YNUX

Bezeichnung , b l h ln a � alte Bezeichnung Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription
mm mm mm mm mm Grad former description

YNUX 08 25 07 8,0 15,0 6,5 7,0 2,5 25 YNUX 08 06 250 L 4
YNUX 10 35 09 10,0 19,0 12,0 9,0 3,5 25 YNUX 10 12 250 L 4
YNUX 10 20 10 10,0 22,0 6,5 10,0 2,0 15 YNUX 10 06 150 L 4
YNUX 12 40 14 12,0 31,0 7,5 14,0 4,0 20 YNGZ 12 07 203 L 2
YNUX 15 35 15 15,0 31,0 12,0 15,0 3,5 15 YNUX 15 12 150 L 4
YNUX 18 40 17 18,0 37,0 12,0 17,0 4,0 15 YNUX 18 12 150 L 4
YNUX 25 95 23 25,0 49,0 25,0 23,0 9,5 25 YNUX 25 18 250 L 4
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�� SchŠlhalter und Kassetten fŸr
SchŠlmaschinen unterschiedlicher 
Hersteller. 

�� Toolholders and cassettes for tur- 
ning machines of different origin.

Bezeichnung b l h ln a � alte Bezeichnung Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription
mm mm mm mm mm Grad former description

LNGZ 12 15 24 12,0 30,0 7,5 24,0 1,5 20 LNGZ 12 07 203 L 2
LNGZ 18 25 26 18,0 37,0 12,0 26,0 2,5 20 YNGZ 18 12 204 L 2
LNGZ 18 25 36 18,0 47,0 12,0 36,0 2,5 20 LNGZ 18 12 204 L 2
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LNGZ

Bezeichnung b l h ln a � alte Bezeichnung Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription
mm mm mm mm mm Grad former description

LNGX 12 15 18 12,0 31,0 7,5 18,0 1,5 20 LNGX 12 07 200 L 4
LNUX 12 15 24 12,0 35,0 6,5 24,0 1,5 20 LNUX 12 06 200 L 4
LNUX 15 15 18 15,0 30,0 10,0 18,0 1,5 20 LNUX 15 10 200 L 4
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LNUX
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�� SchŠlkopf und SchŠlhalter in ver-
stŠrkter AusfŸhrung fŸr eine Stab- 
schŠlmaschine (bis 80 mm). 

�� Cutterhead and toolholder in robust 
execution for a working range of up 
to 80 mm.

Bezeichnung d h ln a � alte Bezeichnung Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription
mm mm mm mm Grad former description

HNGN 16 25 10 16,0 6,3 10,0 2,5 15 HNGN 16 06 15 6
HNGN 22 30 14 22,0 9,5 14,0 3,0 15 HNGN 22 09 15 6
HNGN 22 45 10 22,0 10,0 10,0 4,5 25 HNGN 22 10 25 6
HNUN 16 25 10 16,0 6,3 10,0 2,5 15 HNUN 16 06 15 6
HNUN 22 30 14 22,0 9,5 14,0 3,0 15 HNUN 22 09 15 6
HNUN 22 45 10 22,0 10,0 10,0 4,5 25 HNUN 22 10 25 6
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Bezeichnung d h ln a � alte Bezeichnung Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription
mm mm mm mm Grad former description

HNUX 16 25 10 16,0 6,3 10,0 2,5 15 HNUX 16 06 15 6
HNUX 22 30 14 22,0 9,5 14,0 3,0 15 HNUX 22 09 15 6
HNUX 22 45 10 22,0 10,0 10,0 4,5 25 HNUX 22 10 25 6
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HNUX
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Bezeichnung d h ln a alte Bezeichnung Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription
mm mm mm mm former description

NNUX 22 20 16 22,0 8,0 16,0 2,0 NNUX 22 08 20 6
NNUJ 22 20 16 22,0 8,0 16,0 2,0 NNUX 22 08 20 6
NNUJ 28 35 22 28,0 10,0 22,0 3,5 NNUJ 28 10 20 6
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SchŠlwerkzeuge Ð peeling toolsSchŠlwerkzeuge Ð peeling tools

NNUJ
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�� Verschlei§teile einer SchŠlmaschine: Einschubrolle, Rollenhalter mit FŸhrungs- 
rollen und Achsen, Me§rolle mit Gegenrolle, FŸhrungsleisten der AuslauffŸhrung. 

�� Infeed roll, guide roll holder with guide roll and shaft. 
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Bezeichnung d h d1 a alte Bezeichnung Schneidenzahl, Cutting EdgesDescription
mm mm mm mm former description

RPUC 20 25 00 20,0 9,0 6,0 2,5
RPUC 28 40 00 28,0 12,0 7,0 4,0
RPUC 38 50 00 38,0 18,0 12,7 5,0
RPUC 50 80 00 50,0 18,0 12,7 8,0

h

d

d1

RPUC

�� SARACOM¨-Einschubrolle: Ein Hartmetallring ist sintertechnisch in pulver- 
metallurgisch hergestelltem Stahl eingebettet. 

��SARACOM¨ infeed roll, a carbide ring imbedded in powder metallurgic steel.
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Kompetenz, QualitŠtsmanagement und 
modernste Fertigungsanlagen. 
Unser Einsatz fŸr Sie! 
Hartmetall- und PM-Legierungen mit 
eigenen QualitŠten! 

Ausgerichtet auf Einzel- bis Mittelserienfertigung! 

GerŸstet zur Lšsung kundenspezifischer WŸnsche! 

Technical know-how, quality assurance, 
up-to-date production facilities. 
ThatÕs our commitment to you! 
Carbide grades and power metallurgic alloys with 
specific technological properties! 

Modern facilities to satisfy special needs! 

Appropriate machines for the manufacture of 
special tools and for medium batch production!
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Adolf Schröder 
Petersbergstrasse 14 
42699 Solingen 
Germany 
Telefon: +49 212 65 11 24  
Telefax: +49 212 65 11 29  
Mobil:+49 172 29 15 12 3 
Mobil.RUS: 007 916 28 22 379 

AdolfSchroeder@t-online.de 


